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Na osnovu molbe Primaoca i Pisma namjere
Davaoca, u Podgorici, zakljucuje se

UGOVOR O DONACUI

lzmedu:

Hoffmann - La Roche Ltd, dijela stranog
drustva, Podgorica, registarski broj kod CRPS
Podgorica 6-0007794/006, sa adresom: ulica
Cetinjska br. 11, 81000 Podgorica, koga
zastupa ovlaS¢eno lice Marija Vukoti¢, JMBG
0611978265013, (u daljem tekstu: Roche) sa
jedne strane, i

Klinicki centar Crne Gore, Ljubljanska b.b.,

Podgorica, Crna Gora, koju zastupa direktor
Aleksandar Radovi¢, (u daljem tekstu:
Primalac) sa druge strane

- DONACUA
1.1.  Predmet ovog ugovora je donacija 3
komponente neophodne za HER2
testiranje u vrijednosti od 3,132.18
EUR, a u skladu sa Zakonom o PDV-
u, PDV je 0% tako da je neto iznos
3,132.18 EUR ukupan iznos koju ¢e
Roche pruziti Primaocu kao podrsku
aktivnosti opisanih detaljno u molbi
Primaoca od 27.02.2024. godine.
Primalac ima potrebu za Ventana
HER2 reagensima za HER2 testiranje,
te se obratio molbom Roche-u za
obezbjedenje donacije reagenasa na
datum 27.02.2024.

Potrebni reagensi su:

VENTANA anti-HER2 Rabbit Mon.
Primary Antibody- 3 kom

Primalac se obavezuje da ¢e pruzena
podrska biti iskori$¢ena samo u svrhe

1.2

1.3.

1.4.

Based on the request of the Receiver and the
Letter of Intent of Roche, in Podgorica it is
concluded

DONATION AGREEMENT

Entered into between :

Hoffmann - La Roche Ltd, part of foreign
company, Podgorica, registration number
with CRCE Podgorica 6-0007794/006, with
the address Cetinjska street No 11, 81000
Podgorica, represented by authorized person
Marija Vukoti¢, JMBG 0611978265013,
(hereinafter: Roche) on one side, and

Clinical Center of Montenegro,
Ljubljanska b.b., Podgorica, Montenegro,
represented by  authorised  person

Aleksandar Radovi¢ (hereinafter: Recipient)
on the other side

1. DONATION

1.1.  Subject of this Agreement is donation
in a form of reagents for HER2 testing
in the value of 3,132.18 EUR,
aligning with the Law for VAT, VAT is
0%, so the net amount is 3,132.18
EUR which Roche will donate to
Recipient as the support of the
activities described in details in
Request filed by  Recipient dated
27.02.2024.

Recipient has the need for Ventana
reagents for HER2 testing, has filed
Request to Roche 27.02.2024. for help
for getting a reagents .

List of reagents:

VENTANA anti-HER2 Rabbit Mon.
Primary Antibody- 3 pcs

Recipient ensures that the funding is
to be used only in line with activities

1.2.

1.3.

1.4.
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1.5.

1.6.

2.1.

aktivnosti opisane Molbom iz Clana 2
ovog Ugovora. U sluc¢aju da bilo koji
iznos namijenjene donacije ne bude
iskoristen u svrhe opisane Molbom,
Primalac se obavezuje da ce o istom
obavijestiti Roche, te da ce obije
strane naci sporazumno rjesenje u
obostranu korist.

Primalac  oslobada Roche od
odgovornosti za bilo kakav gubitak,
troSak (ukljucujuéi i advokatske
troskove), odgovornost, Stetu ili
potrazivanje nastale iz upotrebe
opredijeljene donacije.

Svi dodaci ovog Ugovora Cine njegov
sastavni  dio. Medutim, svaka
potencijalna direktna korist koja se
nudi ROCHE u Molbi (usluge, prava ,
itd ) ne predstavljaju dio ovog
Ugovora i nije njegova posljedica niti
¢e biti prihvacen od strane Roche,
osim ako je eksplicitno opisana u
ovom Ugovoru. Termin direktna
materijalna korist iskljuéuje svako
obec¢ano priznanje podrske, kao i
prikazivanje Roche logoa u ne -
promotivne svrhe, kao i svih obecanih
izveStaja sa  sadrzajem povratnih
informacija koje bi Primalac pruzio
ROCHE u svrhe provjere kvaliteta /
vrijednosti  aktivnosti oposanih u
Molbi.

PLACANJE

Roche se obavezuje da ¢e dati
podrs§ku Primaocu opisanu blize u
Clanu 2 ovog Ugovora, u vidu
donacije u iznosu 3,132.18 EUR
Cime podrzava aktivnosti Primaoca
detaljnije opisane u prilozenoj molbi.

1.5.

1.6.

2.1:

described in the Request from article
2 of this Agreement. Should any
amount not be spent / used for
purpose described in the Request,
Recipient will immediately and
formally inform Roche and both
parties will negotiate in good faith
and will agree upon a mutually
satisfactory solution.

Recipient releases Roche from any
liability for loss, expense, cost
(including attorney’s fees), liability,
damage or claim incurred by it arising
out of the use of the given donation.
All Appendices to this Agreement
shall form an integral part to this
Agreement. However, any potential
direct tangible benefits that are
offered to ROCHE in the Request
(services, entitlements, etc.) do not
form part of this Agreement and are
not due under this Agreement nor
will be accepted by Roche except if
these are explicitly mentioned in the
Agreement. The term direct tangible
benefits excludes any promised
recognition of support by displaying
the Roche logo in a non-promotional
context and any promised feedback
reports to be provided by the
Recipient to ROCHE in order to check
on the quality/value of the activity
described in the Request.

PAYMENT

According to the Recipient's
Request described in the article 2 of
this Agreement, Roche commiits to
give the donation of the value of
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2.2.

3.1.

3.2,

3.3.

a)
b)

c)

d)

e)

Donacija je u iznosu od 3,132.18
EUR koje ¢e ROCHE uplatiti
odjednom, u roku od 30 dana od
prijema racuna. lznos ¢e biti uplacen
na ziro ra¢un kompanije ,, Farmegra
d.o.0.” Podgorica, koja ¢e obezbijediti
potrebnu uslugu, kod Erste banke na
broj partije: 540-8328-90. Sve
troskove u smislu poreza i doprinosa
po osnovu ove uplate snosi ROCHE.

SVRHA | USKLADENOST SA
ZAKONIMA

Primalac shvata da Roche putem
obezbijedene donacije nema
namjeru da izazove, utie na
postojece i nagradi ranije, sadasnje
niti buduce propisivanje,
snadbijevanje, nabavku, niti da
preporuci upotrebu Roche proizvoda.

Donacija koja je predmet ovog
Ugovora je :

U skladu sa svim primjenljivim
zakonima i regulativom.

Nema svrhu promocije bilo kog od
Roche proizvoda.

Nije u vezi sa nabavkom,
snadbijevanjem  niti  preporukom
Roche proizvoda.

Nije namijenjen li¢noj koristi ili
upotrebi

Namijenjen je da omoguéi Primaocu
da zadovolji svoje aktivnosti Cija je
krajnja svrha obezbjedenje pomodi
pacijentu i unapSredenje javnog
zdravlja.

U slucaju da u sklopu aktivnosti koja
je predmet Molbe iz Clana 2 ovog
Ugovora, bude angazovan

2.2.

3.1.

3.2.

3.3.

3,132.18 EUR, in order to support
Recipient's activities described in the
said Request.

Donation is in amount 3,132.18
EUR which amount Roche shall pay,
within 30 days from receipt of the
invoice. The amount shall be paid on
Farmegra d.o.0.'s bank account
540-8328-90 which will provide the
necessary service, with the ERSTE
bank. Roche bares all costs related
to possible taxes and contributions
PURPOSE AND COMPLIANCE
WITH LAWS

Recipient acknowledges that Roche
is not providing the donation with any
intention to induce, influence or
reward the past, present or future
prescribing, supply, purchasing,
recommending or use of any Roche
product (including formulary
recommendations

The donation which is subject of this
Agreement is:

a) consistent with any applicable laws
and regulations;

b) not for the purpose of promoting any
Roche product or service ;

c) not contingent on the purchase,
supply or recommendation of any
Roche products;

d) not intended for personal benefit or
use; and

e) Intended to allow Recipient to
supplement its activities ultimately
leading to enhanced patient care
and/ or benefiting public health.

Should a healthcare professional be
engaged in activities described in the
Request from article 2 of this
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3.4.

4.1.

5.1.

5.2.

zdravstveni radnik, Primalac se
obavezuje da ¢e istom platiti uslugu u
skladu sa trenutno vaze¢im FMV.
Ukoliko Primalac istovremeno pruza
usluge ROCHE-u u oblasti strategije,
promocije, marketinga ili Roche
inicirane  medicinske  edukacije
(RIME), ovim putem se obavezuje da
¢e aktivnosti biti u potpunosti
odvojene od onih koje su podrzane
donacijom koji je predmet ovog
Ugovora (dodatak B).

PUBLICITET

Uzimajuci u obzir sva prava i obaveze
koje se odnose na transparentnost, ni
jedna strana nece Koristiti ili
objavljivati imena druge strane u

promociji ili  reklamiranje  bez
prethodne  pismene  saglasnosti
odgovarajuée  stranke Ovaj

sporazum ne daje pravo bilo kojoj
strani da koristi logo druge strane
zahtijevaju saglasnost individualnog
subjekta za

TRANSPARENTNOST

Primalac shvata obavezu Roche-a da
ostane transparentan, te ¢e se u
slucaju upita izjasniti da je navedena
podrska adekvatna.

U skladu sa mnogim globalnim,
regionalnim i lokalnim pravilima i
propisima i najbolijom praksom u
industriji i standardima koje Roche
postuje, Roche prikuplja podatake o
svim aranzmanim sliénimovom, ¢uva
ih u internom registru i zadrzava

3.4.

4.1.

5.1.

5.2

Agreement, Recipient agrees to pay
the Fair Market Value for their
services.

Should Recipient at the same time
provide services to Roche in the areas
of strategy, promotion, marketing or
Roche-Initiated Medical Education
(RIME), Recipient warrants and
represents that the sections of its
organization providing these services
and the sections of its organization
receiving the donation and executing

the activities are  sufficiently
firewalled ( Appendix B).
PUBLICITY

Notwithstanding all rights and

obligations relating to transparency,
neither party shall use or publish any
of the other party's name in
promotion or advertising without the
prior written consent of the named
party. This Agreement does not
entitle any party to use the
trademarks of the other party.

TRANSPARENCY

Recipient understands that Roche is
committed to full transparency and
asks that Recipient acknowledges
this support as appropriate and if
asked.

In line with multitude of global,
regional and local rules and
regulations and best industry
practices and standards which Roche
applies, Roche is collecting data of
any arrangements similar to this
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5.3.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

pravo da objelodani informacije u vezi
sa predmetom ovog Ugovora,
ukljuéujuéi, ali ne ograni¢avajuci se
na bilo koji dio, kompenzaciju, njegov
iznos ili vrijednost, primaloca , svrhu i
datum podrske , gde i kada Roche to
zahteva ili smatra prikladnim.

Ako i u meri u kojoj zakoni i propisi o
zastiti podataka objavljivanje
podataka, odgovarajuce
predstavnistvo Roche-a ¢ée zatraziti
saglasnost od strane Primaoca putem
posebnog obrasca. U takvim
slu¢ajevima, Roche nece otkriti
podatke o individualnoj osnovi, osim
ako je Primalac za to dao svoj
pristanak.

OSTALO

Potpisivanjem ovog Ugovora Primalac
ne krsi obaveze prema tre¢im licima
ili bilo kojim vaze¢im zakonima.
Primalac se obavezuje da ce
postupati u skladu sa svim vazeéim
Zakonima, lokalnim i industrijskim
propisima u pogledu donacije. Osim
toga Primalac potvrduje da je
ispoStovao  proces  odobravanja,
aplikacije za donaciju i pruzanje
donacije.

Primalac ovim putem potvrduje da
nije upoznat sa bilo kakvim
konfliktom interesa koji bi ga sprecio
da dobije donaciju.

Primalac se obavezuje da ¢e u roku
od od 30 dana nakon zavrSetka
aktivnosti podrzane donacijom, na
zahtjev dostaviti za Roche

5.3.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

Agreement in an internal register and
reserves its right to disclose
information regarding the subject
matter of this Agreement including
but not limited to any consideration
and compensation and its amount or
value, the recipient, the purpose and
the date.

If the regulations require the consent
of the individual data subject for
disclosure on an individual basis, the
respective Roche local affiliate will
seek consent from Recipient via a
separate form. In such cases, Roche
will not disclose data on an individual
basis unless Recipient has provided
consent.

MISCELLANEOUS

By signing this Agreement Recipient
does not violate obligations toward
third parties or any applicable laws.
Recipient warrants that it will comply
with all applicable laws, government
or industry regulations with respect
to the donation. Furthermore
Recipient confirms that it has
followed processes with respect to all
matters in relation to the donation
including application for, review and
provision of the donation.

Recipient ensures that is not aware of
any conflict of interest which would
prevent it from receiving the donation.

Recipient agrees to provide to ROCHE,
within 30 days after completion of the
activities supported by this donation,
appropriate documentation
evidencing that the activity has taken
place / has been implemented.
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6.5.

6.6.

6.7.

Lol

8.1.

odgovaraju¢a dokumentacija kao
dokaz da je aktivnost realizovana.
Ukoliko se tokom trajanja ovog
Ugovora, desi da je aktivnost koja je
podrZzana donacijom otkazana ili
prekinuta, Primalac se obavezuje da
ce izvrSiti povracaj nepotroSenih
sredstava Roche-u, te da ¢e sklopljeni
Ugovor istog momenta biti raskinut.

Primalac nema pravo ovaj Ugovor ili
neki njegov dio dodijeli bilo Kkojoj
trecoj strani bez prethodne pismene
saglasnosti Roche-a.

Nijedan zaposleni ili predstavnik bilo
koje stranke nema ovlasc¢enje da
obaveze drugu stranu ovog Ugovora
za bilo koju sumu ili na bilo koji naéin
ili da kreirate ili nametne bilo kakvu
odgovornost bez rekao prethodne
pismene saglasnosti druge strane.

REVIZIJA

Primalac prihvata da Roche ima puno
pravo da izvrS§i  kontrolu o
adekvatnosti upotrebe obezbijedene
finansijske podrske. Primalac ¢e na
zahtjev. Roche obezbijediti svu
potrebnu dokumentaciju i potvrde
koje ¢e obezbijediti adekvatan nivo
pouzdanosti.

NADLEZNOST |
OBAVEZE

ZAKONSKE

Ugovorene strane se obavezuju da ce
postupati u skladu sa odgovarajuéim
Zakonima i propisima drzave Crne
Gore, kao i u skladu sa svim pravilima
i propisima farmaceutske industrije.

6.5.

6.6.

6.7.

Zil.

8.1.

Should, during the term of this
Agreement, a situation occur under
which the supported activity is
abandoned or stopped, Recipient will
repay any unspent portion of the
donation payment to Roche and the
Agreement shall be terminated with
immediate effect.

Recipient has no right to assign this
Agreement or any part thereof to any
third party without the prior written
approval of Roche.

No employee or representative of
either party shall have any authority
to bind or obligate the other party to
this Agreement for any sum or in any
manner whatsoever or to create or
impose any contractual or other
liability on the other party without
said party's prior written approval.

REVISION

Recipient acknowledges that Roche
has the full right to audit the
appropriate use of the provided
financial support. Recipient will
provide, upon request by Roche, all
required documentation and
justification necessary to allow a

reasonable level of assurance to
Roche.

APPLICABLE LAW AND
JURISDICTION

Contractual parties are obliged to act
in line with the substantive laws of
Montenegro and in line with rules
and regulations in pharmaceuticals
industry.
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8.2.

8.3.

8.4.

ROCHE zadrzava pravo raskida ovog
Ugovora u bilo kom momentu uz
adekvatno prethodno objasnjenje.
Ugovorne strane su se sporazumjele
da sve eventualne sporove iz ovog
Ugovora rjeSavaju sporazumno, a ako
taj sporazum nije mogué, spor c¢e
rieSavati nadlezni sud u Podgorici. U
sluéaju spora ili tumacenja, za
vjierodostojnu verziju se uzimaju
primjerci ugovora koji su sacinjeni na
sluzbenom jeziku Crne Gore.

Ovaj Ugovor je sacinjen u 4 (Cetiri)
istovjetna  primjerka, od kojih
ugovorne strane zadrzavaju po 2
(dva).

ELEKTRONSKO POTPISIVANJE
Svaka strana:

-izricito  daje  saglasnost za
zakljucenje, raskid i/ili izmenu ovog
Ugovor putem elektronskog potpisa,
u

papirnoj ili elektronskoj formi;
-izricito daje saglasnost da se ovaj
Ugovor zaklju¢i i kombinacijom
elektronskog i svojeru¢nog potpisa, i
potvrduje da poseduje sva potrebna
oviaS¢enja i da je preduzela sve
potrebne radnje da odobri izvrSenje
ovog Ugovora, kao i da izvrSenje ovog
Ugovora ni u kom pogledu nije u
suprotnosti sa zakonima i/ili internim
procedurama te Strane.

Za potrebe ovog sporazuma
~elektronski potpis* znac¢i DocuSig
Standardni elektronski potpis ili bilo
koji drugi elektronski potpis Kkoji
moze, shodno vazeéem zakonu, da se
koristi za pravno vazece obavezujuce
izvrSenje ovog Ugovora od strane
strane koja ga koristi

8.2.

8.3.

8.4.

Roche keeps its right to terminate
this Agreement in any moment, with
the appropriate explanation.

The parties shall attempt to settle all
disputes arising out of or in
connection  with the present
Agreement in an amicable way. In
case a controversy cannot be settled
amicably the matter shall be decided
by the ordinary Courts of Podgorica.
In case of dispute, or dilemma,
Montenegrin ~ version  of  this
Agreement shall prevail.

This Agreement is made in 4 /four)
identical copies, of which every party
shall keep 2 (two).

ELECTRONIC SIGNATURE

Each Party:

-expressly consents to the

execution, acceptance, termination
and amendment of this Agreement
by electronic signature and in hard
copy or electronic format;

-expressly  consents that this
Agreements could be executed by
combination of eSignature and wet
ink, and Warrants that it possesses
the power and authority and has
taken all necessary action to
authorize the execution of this
Agreement and that the execution of
this Agreement will not violate its
constitutional documents in any
respect.

For the purposes of this Agreement,
“electronic signature” shall mean
DocuSign standard electronic
signature or any other electronic
signature which may, pursuant to
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applicable law, be used to constitute
a legal, valid and binding execution of
this Agreement, by the Party using it.

ROCHE PRIMALAC
Hoffmann - La Roche Ltd, %
Dio stranog drustva, Podgorica Klinicki centar Grne Gore ., /'

Direktor, A[eksandar Radovlc
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Hoffmann- La Roche Ltd, D.S.0. Hottmann — La Roche Ltd
Dio stranog drustva Podgorica . dal- O~ Aot
Ul cetinjska 11, biznis kula, IV sprat, The Capital Plaza I]roj.__}‘!'_hi_ 24
81000 Podgorica, Crna Gora I’orlgorica._2§:_ﬁ;)’: ] ?,(J:)-_L_’._g]nd.
Tel : 020 241-823; 241-825

Fax: 020 241-873

PIB 02639408
Ziro raéun - NLB Montenegro banka: 530-13246-45

f}"f ’ (l; (1

RLINICK! CF N; 4 ) CRNE GORY

Broj 03/01. !C{b
KLINICKI CENTAR CRNE GORE Padgoricu).9 ) 020

Podgorica, 25.03.2024.

PISMO NAMJERE

Postovani,

Obzirom na dugogodisnju uspje$nu saradnju sa KCCG, a na osnovu molbe Centra za
Patologiju KCCG, molimo Vas da prihvatite donaciju trazenih reagenasa tj. komponenata iz

kit-a reagenasa.

Ovom donacijom omoguci¢emo nesmetano HER2 testiranje ICH metodom za sve pacijente sa
dijagnozom karcinoma dojke, koje su upucene na HER2 testiranje sa adekvatnom
dokumentacijom u Centar za Patologiju, od strane ljekara specijaliste ili tima ljekara koji se
bave lijecenjem ove bolesti.

U nadi da ce se nasa dugogodi$nja dobra saradnja nastaviti.

Unaprijed zahvalni,
Hoffmann La Roche Ltd, Podgorica
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DS.D. Hotfmann ~ La Roche Lin
Broj Mo ~02- 925

7 L9
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Obrazac br.1

DONACIJE I SPONZORSTVA ZA LIJEKOVE I MEDICINSKA SREDSTVA

DONATOR: Hoffmann La Roche Ltd d.s.d. Podgorica
Ul cetinjska 11, biznis kula, IV sprat, The Capital Plaza

OVLASTENI PREDSTAVNIK (POSREDNIK) DONATORA u CG, ako donator nema sjediste na
teritoriji EU: (naziv i adresa) / Hoffmann La Roche Ltd d.s.d. Podgorica Ul cetinjska 11, biznis kula,
IV sprat, The Capital Plaza

Identifikacioni broj DONATORA: Klini¢ki centar Crne Gore, Ljubljanska bb, Podgorica

ZDRAVSTVENA USTANOVA koja prima donaciju:
(naziv i adresa) Klini¢ki centar Crne Gore, Ljubljanska bb, Podgorica

NAZIV LIJEKA i | Za§ti¢eno ime: Generi¢ko ime:
MEDICINSKOG -Ventana Anti Her2/Neu(4B5) Rabbit Histologija, citoloski
SREDSTVA Monoclonal primary Antibody reagens

PROIZVOPAC doniranog lijeka i medicinskog sredstva:
(naziv i adresa) Ventana medical systems, Inc. SAD

Klasifikacija: O-Ostala IVD

FARMACEUTSKI OBLIK I JACINA: /

PAKOVANIJE: 50 testova

KOLICINA: 3 kom

ROK TRAJANJA: 03.2025.

SERIJA: K19877

REGISTROVAN U CG (CALIMS)

DAl NE
STATUS na Osnovnoj listi FOND-a

DA NE
STATUS na Dopunskoj listi FOND-a

DA NE
REGISTROVAN U EU:

DA] NE
REGISTROV AN prema Listi kategorizacije: @

NE
REGISTROVAN u CG ili u nekoj od drzava ¢lanica EU
*u slucaju da je odgovor DA navesti drZzavu @ NE
Crna Gora

VELEPRODAIJA preko koje ¢e se donacija lijeka realizovati
(naziv i adresa) FARMEGRA DOQO, Kritskog odreda 4/1, Podgorica

VRIJEDNOST DONACIJE:
/iskljucivo u eurima/ 3.132,18 € sa PDV-om
Slovima: trihiljadestotinutridesetdvaeura i 18/100 eurocenti

NAPOMENA:

ODGOVORNA OSOBA DONATORA/PREDSTAVNIKA DONATORA:

(potpis odgovornog lica)

{5 KA\
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